
UŽIVATELSKÁ 
PŘÍRUČKA

Akční kamera AKASO EK7000 Pro
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VÁŠ EK7000 PRO
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1. Tlačítko spouště / výběru

2. Indikátor práce / Wi-Fi

3. Tlačítko napájení / režimu / 
ukončení

4. Slot MicroSD

5. Port Micro USB

6. Port Micro HDMI

7. Objektiv

8. Dotyková obrazovka

9. Tlačítko nahoru

10. Reproduktor

11. Tlačítko dolů / nastavení

12. Dvířka baterie

Poznámka: Fotoaparát nezaznamenává zvuk, když je ve vodotěsném pouzdře.8
9
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Video 
1080/60

Klepněte sem

00:00:00 | 06:02:04

Vítejte u svého nového modelu EK7000 Pro. K pořizování videí a fotografií potřebujete kartu 
microSD (prodává se samostatně).

MIKROKARTY
Používejte značkové paměťové karty, které splňují tyto požadavky:
• microSD, microSDHC nebo microSDXC
• Třída 10 nebo UHS-I
• Kapacita až 64 GB (FAT32)

Poznámka:
1. Před použitím nejprve naformátujte kartu microSD v tomto fotoaparátu. Chcete-li udržet 

kartu microSD v dobrém stavu, pravidelně ji přeformátujte. Přeformátováním se vymaže 
veškerý obsah, proto nezapomeňte fotografie a videa nejprve vymazat.

2. Karta microSD formátu FAT32 zastaví nahrávání, když kapacita každého souboru 
přesáhne 4 GB, a začne znovu nahrávat nový soubor.

ZAPÍNÁNÍ A VYPÍNÁNÍ
Zapnutí:
Stiskněte a podržte tlačítko Mode po dobu tří sekund. Fotoaparát vydá zvukový signál a 
zároveň se rozsvítí kontrolka stavu fotoaparátu. Když se na displeji nebo na obrazovce stavu 
fotoaparátu zobrazí informace, je fotoaparát zapnutý.

Vypnutí:
Stiskněte a podržte tlačítko Mode po dobu tří sekund. Fotoaparát vydá zvukový signál, 
zatímco kontrolka stavu fotoaparátu nesvítí.

REŽIM PŘEPÍNÁNÍ:
Přepnutí režimu:
Po zapnutí fotoaparátu můžete stisknutím tlačítka Mode přepnout režim.

Ukončení režimu:
Režim ukončíte stisknutím tlačítka Mode.

ZAPNUTÍ / VYPNUTÍ Wi-Fi
Zapnutí Wi-Fi
Zapněte fotoaparát, stiskněte a podržte tlačítko Dolů po dobu tří sekund, abyste zapnuli Wi-Fi.

Vypnutí Wi-Fi
Stisknutím tlačítka dolů vypnete Wi-Fi.

 PŘEHLED REŽIMŮ
K dispozici je 5 režimů: Video, Fotografie, Sériové foto, Časosběrné foto a Nastavení.

Režim

Video Foto Burst Photo

Časosběrné 
video

Časosběrné 
foto

Wi-Fi

VIDEO REŽIM
Režim videa je výchozím režimem po zapnutí fotoaparátu.
V režimu videa stiskněte tlačítko spouště a fotoaparát začne nahrávat video. Stisknutím 
tlačítka závěrky nahrávání videa ukončíte.

ZAČÍNÁME

1080/60
Video

00:00:00 | 06:02:04
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1080/60
Video

00:00:00 | 06:02:04

16M
Foto

0 | 3206

Režim fotografie
Po zapnutí fotoaparátu jednou stiskněte tlačítko Mode a přepněte do režimu 
fotografování. V režimu fotografie stiskněte tlačítko spouště, fotoaparát 
pořídí fotografii.

Režim sériového snímání
Dvakrát stiskněte tlačítko Mode pro přepnutí do režimu sériového snímání.
V režimu sériového snímání stiskněte tlačítko spouště a fotoaparát pořídí 3 fotografie 
za sekundu.

Režim časosběrné fotografie
Několikrát stiskněte tlačítko Mode, abyste přepnuli do režimu časosběrného snímání.
V režimu časosběrného snímání stiskněte tlačítko spouště a fotoaparát pořídí sérii 
snímků v intervalech 2 s / 3 s / 5 s / 10 s / 20 s / 30 s / 60 s.

Režim nastavení
Stisknutím tlačítka dolů přepněte do režimu nastavení.

Rozlišení videa

Stabilizace obrazu

Úhel

Klepněte sem

16M
Časosběrné foto

0 | 3206

16M
Burst Photo

0 | 3206
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Nastavení videa a fotografií
1. Rozlišení videa: 1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 120fps, 720P 60fps, 4K 25fps,

2,7K 30 
snímků/s Výchozí nastavení je 
1080P 60 snímků/s.
Poznámka: Pokud zapnete stabilizaci obrazu a poté vyberete rozlišení videa 4K 25 snímků/s 

nebo 2,7K 30 snímků/s, stabilizace obrazu se automaticky vypne.

2. Stabilizace obrazu: Výchozí 
nastavení je Vypnuto.
Toto nastavení upravuje záběry tak, aby se během snímání vyrovnaly s pohybem. Výsledkem 
jsou plynulejší záběry, zejména při činnostech s relativně malým, ale rychlým pohybem, jako je 
jízda na kole, jízda na motocyklu a použití z ruky.
Poznámka: Stabilizace obrazu je vypnutá, pokud zvolíte rozlišení videa 4K 25 snímků/s nebo 
2,7K 30 snímků/s.

3. Úhel: Výchozí nastavení je Super Wide (Velmi 
široký) / Wide (Široký) / Medium (Střední) / 
Narrow (Úzký).
Úhel záběru udává, jak velkou část scény lze zachytit objektivem fotoaparátu. Široký úhel 
zachytí největší část scény, zatímco úzký úhel zachytí nejméně.

4. Režim potápění: 
Výchozí nastavení je 
Vypnuto.
Zapněte režim potápění, který dokáže kompenzovat nedostatek červeného světla v 
podvodních scénách. Režim Potápění je určen pro použití v tropické a modré vodě, 
optimalizovaný pro použití v hloubce 10 až 80 stop.

5. Nahrávání ve smyčce: Vypnuto / 1min. / 
3min. / 5min. Výchozí nastavení je vypnuto.
Záznam ve smyčce umožňuje fotoaparátu přepisovat staré soubory novými. Jakmile se 
paměťová karta zaplní, fotoaparát odstraní první videosoubor, aby uvolnil místo pro 

nejnovější soubor. Pokud je například nastavení pro nahrávání ve smyčce "1 minuta", pak 
fotoaparát vytvoří videoklipy o délce 1 minuty a 1minutový klip bude vymazán, jakmile bude 
fotoaparát potřebovat více paměti.

PŘIZPŮSOBENÍ ZAŘÍZENÍ EK7000 
PRO
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Poznámka: Nahrávání ve smyčce je zakázáno, pokud vyberete rozlišení videa 4K 25 snímků za 
sekundu nebo 2,7K 30 snímků za sekundu.

6. Časosběrné video: Výchozí nastavení je 5S.
Časosběrné video vytváří video ze snímků zachycených v určitých intervalech. Tato 
možnost umožňuje zachytit časosběrnou událost a okamžitě ji zobrazit nebo sdílet jako 
video. Časosběrné video se pořizuje bez zvuku.

Poznámka: Časosběrné video je vypnuto, pokud vyberete rozlišení videa 4K 25 
snímků/s nebo 2,7K 30 snímků/s. Stabilizace obrazu a nahrávání ve smyčce 
nefunguje, když nahráváte časosběrné video.

7. Datové razítko: Výchozí 
nastavení je Datum.
Pokud zapnete funkci Razítko data, fotoaparát přidá k pořízeným fotografiím a videím razítko 
data.
Poznámka: Pokud nahráváte časosběrné video nebo máte zapnutou stabilizaci 

obrazu, tento fotoaparát nepřidává k pořízeným videím razítko s datem.

8. Expozice: -2,0, -1,7, -1,3, -1,0, -0,7, -0,3, 0,0, +0,3, +0,7, +1,0, +1,3, +1,7, +2,0.
Výchozí nastavení je 0,0.
Ve výchozím nastavení používá fotoaparát k určení vhodné úrovně expozice celý snímek. 
Funkce Expozice však umožňuje vybrat oblast, kterou má fotoaparát při určování 
expozice upřednostnit. Toto nastavení je užitečné zejména u snímků, kde by jinak mohla 
být důležitá oblast přeexponována nebo podexponována.
Když toto nastavení změníte, na displeji se okamžitě zobrazí jeho vliv na snímek. 
Pokud změníte režim, fotoaparát se vrátí k použití celé scény pro určení správné 
úrovně expozice.

9. Rozlišení fotografií: Výchozí nastavení je 16MP / 14MP 
/ 12MP / 8MP / 5MP / 4MP.

10. Burst Foto: 3Photos
Funkce Burst zachytí až 3 fotografie za 1 sekundu, takže je ideální pro zachycení rychle 

se pohybujících aktivit.
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11. Časosběrné foto: 2S / 3S / 5S / 10S / 20S / 30S / 60S 
Výchozí nastavení je Neomezené.
Časosběrná fotografie zachytí sérii fotografií v určených intervalech. Pomocí tohoto režimu 
můžete pořizovat fotografie libovolné činnosti a později vybrat ty nejlepší.

12. Nepřetržitý interval: Výchozí 
nastavení je vypnuto.
Zapnutím funkce Continuous Lapse pořizuje fotoaparát nepřetržité fotografie.

Nastavení fotoaparátu
1. Speciální efekt: Výchozí nastavení je Normální / Černobílý / Sépiový / Negativní / 
Teplý / Studený / Červený / Zelený / Modrý.

2. Frekvence napájení: 50Hz / 60Hz / 
Auto Výchozí nastavení je Auto.

3. Jazyk: English / এѽИ@ / য檥И@ / Italiano/ Español / Português / Deutsch / Dutch 

/ Français / ޙ$寉

Výchozí nastavení je angličtina.

4. Datum a čas: 10 / 01 / 2018 00:23 MM / DD / YY

5. Zvuky:
Uzávěrka: Pípnutí: 
Vypnuto / Zapnuto: 
Hlasitost: vypnuto, 0, 
1, 2, 3 Spuštění: 
Vypnuto / Zapnuto: 
Výchozí nastavení je 
zapnuto.
Můžete zapnout nebo vypnout zvuky závěrky, spouštění a pípání.

6. Upside Down: 
Vypnuto / Zapnuto Výchozí 

nastavení je vypnuto.
Toto nastavení určuje orientaci videa nebo fotografií, abyste zabránili převráceným záběrům.
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PŘIPOJENÍ K APLIKACI ISMART DV

7. Spořič obrazovky: Vypnuto / 
1min. / 3min. / 5min. Výchozí nastavení 
je 1 minuta.
Po určité době nečinnosti vypne displej LCD, aby se šetřila baterie. Chcete-li displej 
znovu zapnout, stiskněte libovolné tlačítko na fotoaparátu.

8. Úspora energie: Vypnuto / 1min. 
/ 3min. / 5min. Výchozí nastavení je 3 
minuty.
Po určité době nečinnosti vypne zařízení EK7000 Pro a šetří tak baterii.

9. Formát: Ne 
/ Ano Výchozí 
nastavení je Ne.
Chcete-li udržet kartu micro SD v dobrém stavu, pravidelně ji přeformátujte. 
Přeformátováním se vymaže veškerý obsah, proto nezapomeňte nejprve vymazat 
fotografie a videa.
Chcete-li kartu přeformátovat, vstupte do Nastavení fotoaparátu, procházejte 
možnosti, najděte položku "Formátovat" a klepněte na ni, poté klepněte na "Ano".

10. Obnovení: 
Výchozí 
nastavení je Ne.
Tato možnost obnoví všechna nastavení na výchozí hodnoty.

11. Verze:
Značka: 
Model: AKASO 
EK7000 Pro 
Verze: 
JFKxxxxVx
Můžete zkontrolovat model a aktualizovaný čas zařízení EK7000 Pro.

Aplikace iSmart DV umožňuje ovládat kameru na dálku pomocí chytrého telefonu 

nebo tabletu. Mezi funkce patří úplné ovládání kamery, živý náhled, přehrávání a sdílení 
obsahu a aktualizace softwaru kamery.
1. Stáhněte si aplikaci iSmart DV do svého mobilního zařízení z Apple App Store nebo 

Google Play.
2. Zapněte fotoaparát, podržte a stiskněte tlačítko Dolů na tři sekundy, abyste zapnuli Wi-Fi.
3. Zapněte Wi-Fi mobilního zařízení a připojte se k SSID Wi-Fi "AKASO_EK7000Pro".
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PŘENÁŠENÍ OBSAHU

4. Zadejte heslo: 1234567890.
5. Otevřete aplikaci iSmart DV.
6. Klepněte na možnost "Přidat nový fotoaparát".
7. Klepněte na možnost "Připojení Wi-Fi".

PŘENESENÍ OBSAHU DO POČÍTAČE
Chcete-li přehrávat video a fotografie na počítači, musíte tyto soubory nejprve přenést do 
počítače. Přenosem se také uvolní místo na kartě microSD pro nový obsah.
Chcete-li nahrát soubory do počítače pomocí čtečky karet (prodává se samostatně) a 
průzkumníka souborů v počítači, připojte čtečku karet k počítači.
počítače a poté vložte kartu microSD. Poté můžete přenést soubory do počítače nebo 
odstranit vybrané soubory na kartě. Upozorňujeme, že k vyjmutí fotografií nebo 
zvukových souborů je nutné použít čtečku karet.

PŘENÁŠENÍ OBSAHU DO CHYTRÉHO TELEFONU NEBO TABLETU
1. Připojte se k aplikaci iSmart DV.
2. Otevřete aplikaci iSmart DV.
3. V horní části obrazovky klepněte na položku "AKASO_EK7000Pro".
4. Klepněte na ikonu souboru v levém rohu spodní obrazovky.
5. Klepněte na možnost Vybrat
6. Klepněte na soubory, které chcete uložit.
7. Klepněte na  v pravém rohu spodní obrazovky. Na obrazovce se zobrazí "Potvrdit stahování".
8. Klepněte na položku Potvrdit stahování.
9. Klepněte na možnost "Uložit obrázky".

Poznámka:
1. Pokud nemůžete videa nebo fotografie odeslat do iPhonu nebo iPadu, zadejte Nastavení -> Soukromí.

-> Fotografie , najděte položku "iSmart DV" a vyberte možnost "Číst a zapisovat".
2. Do iPhonu a iPadu nelze přes aplikaci Wi-Fi stahovat video v rozlišení 4K nebo 2,7K. Videa 

4K nebo 2,7K nahrávejte prostřednictvím čtečky karet.

Média v iPhonu Média v iPhonu

Fotogra
fie

Videa Fotogra
fie

Videa

Přidání nové kamery

Přidání nové kamery

Párování 
Bluetooth

Když se již připojíte k fotoaparátu pomocí Wi-Fi

Připojení Wi-Fi

Pro nový fotoaparát a fotoaparát podporuje 

Bluetooth low energy.

Zrušit přidání nového fotoaparátu

Přidání nové kamery

Přidání nové kamery

AKASO_EK7000ProPřidání nové kamery

Náhled

16M

Hotovo Alba Vyberte si

Fotografie (2) Videa (2)
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Klepněte sem

Obsah můžete přehrávat na displeji fotoaparátu, v počítači, televizoru nebo chytrém 
telefonu/tabletu.
Obsah můžete přehrávat také vložením karty microSD přímo do zařízení, jako j e  počítač 
nebo kompatibilní televizor. Při této metodě závisí rozlišení přehrávání na rozlišení 
zařízení a jeho schopnosti toto rozlišení přehrávat.

PROHLÍŽENÍ VIDEÍ A FOTOGRAFIÍ NA EK7000 Pro
1. Zapněte kameru.
2. Klepnutím na ikonu souboru videav levém rohu obrazovky přejděte do režimu 

přehrávání.
3. Klepněte na ikonu souboru videa nebo ikonu souboru fotografie  .
4. Klepnutím na ikonu Vpřed nebo Zpět přehrajete video nebo fotografické soubory.
5. Klepnutím na ikonu přehrávání videa  přehrajete video v celoobrazovkovém zobrazení.
6. Chcete-li ukončit práci s videem nebo fotografiemi, klepněte na ikonu návratu .
Poznámka: Pokud karta micro SD obsahuje velké množství obsahu, může načítání trvat 

minutu.

00:00:00 | 06:02:04

Video 
1080/60

PŘEHRÁVÁNÍ OBSAHU

Fotografie 
(2)

Zrušit

Celkem souborů: 
Doba stahování: 5 sekund

Potvrdit stažení?
5.30MB

Potvrdit stažení

Videa (2)

Vybrané položky Zrušit

Fotografie 
(2)

AirDrop. Klepnutím zapněte Wi-Fi a Bluetooth pro 
sdílení pomocí AirDrop.

Uložit 2 kopie Tisk Další 
obrázky

Zrušit

Videa (2)

Vybrané položky Zrušit

1/2 3/6

1080P/60 5376x3024
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 MAZÁNÍ VIDEÍ A FOTOGRAFIÍ V ZAŘÍZENÍ EK7000 PRO
1. Vstupte do režimu přehrávání.
2. Klepněte na ikonu souboru videa  nebo na ikonu souboru fotografie  .
3. Klepnutím na ikonu Vpřed nebo Vzad vyhledejte soubor videa nebo fotografie, který 

chcete odstranit.
4. Klepněte na  . Na obrazovce se zobrazí zpráva "Smazat tento soubor? Ano / Ne".
5. Klepněte na "Ano", vybraný soubor bude odstraněn.
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 PŘEFORMÁTOVÁNÍ KARTY MICROSD
Chcete-li udržet kartu microSD v dobrém stavu, pravidelně ji přeformátujte. Přeformátováním 
se vymaže veškerý obsah, takže nezapomeňte nejprve vymazat fotografie a videa.
1. Zapněte fotoaparát.
2. Stisknutím tlačítka dolů vstupte do nastavení videa a kamery.
3. Stisknutím tlačítka dolů a poté tlačítka spouště vstupte do nastavení fotoaparátu.
4. Stisknutím tlačítka dolů vyhledejte možnost "Formát".
5. Stiskněte tlačítko spouště - tlačítko dolů - tlačítko spouště, na obrazovce se zobrazí 

"Waiting and Completed" (Čekání a dokončení). Poté kartu micro SD úspěšně 
naformátujete.

 ÚDRŽBA FOTOAPARÁTU
Chcete-li dosáhnout co nejlepšího výkonu fotoaparátu, dodržujte tyto pokyny:
1. Pro dosažení nejlepšího zvukového výkonu zatřeste fotoaparátem nebo foukněte na 

mikrofon, abyste odstranili nečistoty z otvorů mikrofonu.
2. Chcete-li objektiv vyčistit, otřete jej měkkým hadříkem, který nepouští vlákna. 

Nevkládejte do okolí objektivu žádné cizí předměty.
3. Nedotýkejte se objektivu prsty.
4. Chraňte fotoaparát před pády a nárazy, které by mohly způsobit poškození vnitřních 

částí.
5. Fotoaparát uchovávejte mimo dosah vysokých teplot a silného slunečního záření, 

aby nedošlo k jeho poškození.

 SKLADOVÁNÍ BATERIÍ A MANIPULACE S NIMI
Fotoaparát obsahuje citlivé součásti včetně baterie. Nevystavujte fotoaparát velmi nízkým 
nebo velmi vysokým teplotám. Nízké nebo vysoké teploty mohou dočasně zkrátit životnost 
baterie nebo způsobit, že fotoaparát přestane dočasně správně fungovat. Při používání 
fotoaparátu se vyhýbejte prudkým změnám teploty nebo vlhkosti, protože by mohlo dojít 
ke kondenzaci vlhkosti na fotoaparátu nebo uvnitř fotoaparátu.

Nevysušujte fotoaparát ani baterii vnějším zdrojem tepla, jako je mikrovlnná trouba nebo 
fén. Na poškození fotoaparátu nebo baterie způsobené kontaktem s kapalinou uvnitř 
fotoaparátu se nevztahuje záruka.

Neukládejte baterii do kovových předmětů, jako jsou mince, klíče nebo náhrdelníky. 
Pokud se póly baterie dostanou do kontaktu s kovovými předměty, může dojít k požáru.
Neprovádějte na fotoaparátu žádné nepovolené úpravy. Takové jednání může ohrozit 
bezpečnost, shodu s předpisy, výkon a může vést ke ztrátě záruky.

VAROVÁNÍ: Fotoaparát ani baterii nepouštějte, nerozebírejte, neotvírejte, nemačkejte, 
neohýbejte, nedeformujte, nepropichujte, neskartáčujte, nespalujte v mikrovlnné troubě 
ani je nenatírejte. Do otvoru pro baterii ve fotoaparátu nevkládejte cizí předměty. 
Nepoužívejte fotoaparát ani baterii, pokud byly poškozeny - například pokud jsou prasklé, 
proražené nebo poškozené vodou. Rozebrání nebo proražení baterie může způsobit výbuch 
nebo požár.

 REMOTE

 MAXIMALIZACE VÝDRŽE BATERIE
Pokud na dotykovém displeji klesne nabití baterie pod 10 %, zobrazí se zpráva. Pokud baterie 
během záznamu dosáhne 0 %, fotoaparát uloží soubor a vypne se.
Chcete-li maximalizovat životnost baterie, dodržujte pokud možno tyto pokyny:
1. Vypnutí bezdrátových připojení
2. Snímání videa při nižších snímkových frekvencích a rozlišeních
3. Použít nastavení spořiče obrazovky.

VIDEO

Fotografické tlačítko

Tlačítko videa 

dolné pouze  proti stO říkající vodě, ne vodotěsné  ww
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Chcete-li nahrávat video, ověřte fotoaparát v režimu Video.
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Spuštění nahrávání:
Stiskněte šedé tlačítko Video. Kamera vydá jedno pípnutí a během nahrávání bude blikat 
kontrolka kamery.

Zastavení nahrávání:
Znovu stiskněte šedé tlačítko Video. Kamera vydá jedno pípnutí a  kontrolka kamery 
přestane během nahrávání blikat.

FOTO
Chcete-li pořídit fotografii, ověřte fotoaparát v režimu Fotografie.

Pořízení fotografie:
Stiskněte červené tlačítko Fotografie. Fotoaparát vydá zvuk závěrky.

CR2032 NÁHRADNÍ BATERIE PRO DÁLKOVÝ OVLADAČ EK7000 PRO
1. Pomocí 1,8mm křížového šroubováku odstraňte 4 šrouby na zadním krytu dálkového 

ovladače a otevřete jej.

2. Odstraňte další 4 šrouby na desce plošných spojů.

3. Zvedněte desku plošných spojů a vysuňte baterii, jak je znázorněno na obrázku.
Poznámka: NEOTÁČEJTE desku plošných spojů, aby nedošlo k obrácení funkcí kamery a tlačítka 
videa.

4. Nainstalujte novou baterii tak, aby pól "+" směřoval nahoru.

5. Nainstalujte všechny 4 šrouby zpět na desku plošných spojů.

6. Namontujte všechny 4 šrouby zpět do krytu.
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 Angličtina  

 MONTÁŽ FOTOAPARÁTU
Připevněte kameru k přilbám, výstroji a vybavení.

 KONTAKTUJTE NÁS
V případě jakýchkoli dotazů týkajících se produktů AKASO nás neváhejte kontaktovat, 
odpovíme vám do 24 hodin.
E-mail: cs@akasotech.com
Tel: (888) 466-9222 (USA) Po-Pá (kromě svátků) 9:00-17:00 (EST) 
Oficiální webové stránky: www.akasotech.com
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